Law on the Exercise of Political Rights — Egypt 2014 Non-Official Translation to English

The Official Gazette Issue no. 23 (Contd.) on June 5™, 2014 Page (3)

Decree-Law of the President of the Arab Republic of Egypt
No. 45/2014
Promulgating the Law on the Regulation of the Exercise of Political Rights

The Interim President of the Republic
Having perused: ’\0

The amended Constitution of January 18" 2014; \
The Penal Code; %
The Code of Criminal Procedure; \

The Code of Civil and Commercial Procedure; 6

Law no. 344/1952 on the Corruption of Political Life;

Law no. 73/1956 on the Regulation of the Exercise ¢f PgliticabRights;

Law no. 38/1972 on the House of Represe iv\

Law no. 40/1977 on the Political Partie

The Income Tax Law promulgateddy Law no. 9/2005;

The Law on Care for Mental Patie ulgated by Law no. 71/2009; and
Decree-Law no. 22/2014 orffthe ion of the Presidential Elections;

and upon consultation wit e Judicial Council, the Special Council of the

State Council, and tf® High Eleétiohs Committee; and

upon the appro e of Ministers;

and pursu the State Council;
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Decided on the following Law:
(Article I)

The provisions of the attached law shall apply with regard to the regulation of exercising
political rights. The aforementioned Law no. 73/1956 is hereby repealed together with a
provision which contradicts the provisions of the attached law.

(Article II) .
The High Elections Committee shall issue the Executive Regulations of the attache@,l il
such Regulations are issued, the Regulations and Decisions issued in imple at the
aforementioned Law no. 73/1956 shall remain effective, insofar as they do C ict the
provisions of the attached law.

(Article IIT)
This decree-law shall be published in the Official Gazette and shal %force as of the day
following its date of publication.

Issued at the Presidency of the Republic on the 7™ of Shhaba
(July5" K

\

SO
. \
s‘\\\(’

Adly Mansour
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Law on the Regulation of the Exercise of Political Rights
(Chapter I)
The Right to Vote
Article (1)

Every Egyptian who has reached the age of eighteen Gregorian years is to exercise the fi
political rights in person: g

I — Expression of opinion in every referendum provided for under the Co%
IT — The election of each of the following:

1. The President of the Republic; \

2. Members of the House of Representatives; and 6

3. Members of Local Councils.

Officers and Personnel of the main, subsidiary an% entary Armed Forces, and

Officers and Personnel of the Police Authori exempted from this duty
throughout the duration of their service in th€’ Afmed s or the Police.

The election of the President of the Re memBegrs of the House of Representatives,

and members of Local Councils shall be purstlant to the provisions of the specific laws
enacted in this regard.

e(2)

The following eroups shall be temiporari 1senfranchised:

’ O
1. Persons &1 custody, for the duration placement under custody.

ffefipg from a psychological or mental disorders, for the duration of
comp y hospitalization in a mental health facility pursuant to the provisions
on Care for Mental Patients promulgated by Law no. 71/2009.
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II-

1. Persons against whom a conclusive judgment was rendered for having committed
the crime of tax evasion or for having committed the crime provided for un:
Article (132) of the Income Tax Law promulgated by Law no. 91/2005.

2. Persons against whom a final judgment was rendered for having committg@&ng¢
the crimes provided for under Decree-Law no. 344/1952 on the € @ of
Political Life.

3. Persons against whom a final judgment was rendered by t alues

confiscating their funds.

4. Persons against whom a final judgment was rendered ordesin firming their
dismissal from service in the Government, Public Public Business
Sector for having committed a crime involving mo or breach of trust.

5. Persons against whom a final judgment wa
crime of criminal bankruptcy through fraud ¢r n

n r having committed a

.

6. Persons sentenced upon final judgmént ofcon n of a felony.

7. Persons punished by virtue of a¥finaly
committed one of the crimes provided

dgmept to a custodial sentence for having
under Chapter VII of this Law.

e of larceny, concealment of stolen goods,
, forgery, using false papers, perjury, production
on of military and national service.

Ntte one of the crimes provided for under Title IV of Book II
|
n

¢ concerning embezzlement and misuse of public funds and
undue advantages, or under Title IV of Book III of the Penal

The disenfranch shall last for a period of five years as of the date of the judgment
referred to in the § clauses. The disenfranchisement shall not be effective if the person in
question 1 abflitated or if a stay of execution is granted under a judicial ruling.

O
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(Chapter II)

The High Elections Committee
Article (3)

The first legislative elections shall be held following the entry into force of the Constitutio’o
January 18" 2014, under the full judicial oversight of the High Elections Committee provided¥or
under Article (228) of the Constitution, hereunder referred to as HEC.

Article (4)

The composition of HEC shall comprise the President of the Cairo Co 0 als as

Chairman, and the following Members:
The two most senior Deputies of the President of the Court of C \

The two most senior Deputies of the President of the State Cou
The two most senior Presidents of Courts of Appeals fol@ resident of the Cairo

Court of Appeals in order of seniority.
The High Councils of aforementioned Judicial Authoriti %t One Substitute Member in

accordance with the order of seniority.

HEC shall have public legal personality, shall*haveSits headquarters in Greater Cairo, and shall
be represented by its Chairman.

HEC may, if necessary, convene in any other Yocation of its choice.

icle'(5)

¢
The Presidents of the Judicial Au X notify the Minister of Justice of the names of the
most senior Deputies selected byl eac thority. The composition of the Committee shall be

f the Republic upon the submission of the Minister of

e e
pursuant to a Decree o
Justice.

Article (6)

Should a barrier @ e presence of the Chairman of HEC, the most senior of the Presidents
of the Courts of Appg all fill in for him.

ier@rise to the presence of a Member of HEC, the Substitute Member nominated by
il of the Authority for which the Titular Member works shall fill in for him.

Ina ~
ial Authority with which the absent member is affiliated shall select another
110 ember.
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The Competencies of HEC
Article (7)

In addition to the competencies specified under this Law, HEC shall be responsible for the
following:
1. Issuing Internal Regulations for itself, as well as for the General Secretariat andSghe

Committees provided for under this Law; .
2. Providing opinion with regard to draft laws related to legislative election

%f, the

r under the

Overseeing registration in, and the periodical updating, revising an
Voter Database;

4. Calling for legislative elections, in accordance with the cases
Constitution for calling voters to elections;

5. Specifying the dates of, and establishing a timetable for, t cti

6. Establishing all the rules and procedures of electoral
manner as to ensure their integrity, impartiality and fai

7. Putting in place regulations for gradually s in& tic or electronic voting;

8. Putting in place and implementing a sy$Stemer the determination of symbols referring to
candidates, provided that such system is inipartial and warrants equality and equal
opportunity;

erenidum processes in such a

9. Providing Egyptian civil society ons, foreign or international bodies, and media
outlets with permits to obserye s and referendum processes. HEC may define

these organizations, accordi \ ain licensed activities;
10. Forming and detegmining, thelt headquarters of the General Committees and Sub-
Committees prof \ is Law;
1 andy substitute secretaries for General Committees and Sub-

11. Appointin

12. Issuing t ary decisions to maintain order during legislative elections and
referendu i

13. A % the results of the election or referendum.
Article (8)
( @ 1ave an independent budget under the General State Budget.

all put in place Internal Regulations to govern its financial affairs, including the rules and

roccdures of disbursement of the financial provisions allocated thereto, and indicating the

ancial remuneration of its members and staff, as well as the chairpersons and members of the
Committees provided for under this Law, and whomever else it may employ.
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Article (9)

All state agencies shall be bound to assist HEC in discharging its competencies and
implementing its decisions, and to provide all the data, documents and information requested
HEC.

Upon the request of the Chairman of HEC, the Public Prosecutor or Investigating Magistrate
the case may be, shall issue an order seizing any papers, documents, files or otffer s @ of
its

information, where HEC deems it fit to consult them to decide on a C
consideration, or deems it necessary to access them to ensure the integrity i of an
election or referendum.

Article 10

HEC shall convene upon the invitation of its Chairman. The meetin be valid unless
attended by the Chairman and at least four members. Deliberatio cret, and decisions
shall be issued by a majority of at least four of its constituents.

The regulatory decisions of the Committee shall be publi Official Gazette, and an

adequate summary thereof shall be published in tw

as the “General Secretariat”, whose cg

President of the Court of Cassatio§

number of judges, or judicial offi ar rank, from among the members of the Judicial

Authorities and Bodies, upefe thefapprogalof their respective High Councils, and representatives

of the relevant Ministri &\j HEC who are selected by the competent Ministers, as
e

Members.

The Chairman o
enlist with regarg
specialized expert

ECmayEequest the secondment of anyone whose assistance he may wish to
@ the affairs of the General Secretariat, from amongst civil servants and

In all cases, the B6dy from which such person is seconded shall be responsible for all financial
remunerationdue to the seconded person as if that person is still working for it, throughout the
durati e sécondment.
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The Governorate Elections Committee
Article (12)

HEC Shall form an Elections Committee in each governorate, hereinafter referred to as
Governorate Elections Committee, whose composition shall comprise the President of the rt

the Deputies of the President of the Administrative Prosecution Authority, to be
Special Councils of these judicial bodies and authorities. The Special Counci

select one substitute member to replace the titular member should artier
presence. HEC shall determine the competencies of this Committee.
(Chapter III)

Voter Database &

Registration in the Voter

Article (43)
er malg or female, must be registered in the

quired Egyptian citizenship by way of
ars have elapsed since having acquired

Whoever is entitled to exercise political rights,
Voter Database. Nevertheless, any person who ha
naturalization shall only be registered aftefat least five
citizenship.

The Mai®Sour e Voter Database
cle (14)
Persons who meet voter ility, critéria and who have not been disqualified from exercising
ut tae
th

r, shall have their names automatically registered in the
National Identification Number Data recorded in the Civil
i the Ministry of Interior, at the location and in the manner

Status Organizati®
specified in the

considered the r’n source for the Voter Database.

O
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Article (15)

The Public Prosecution shall notify HEC and the Ministry of Interior of court rulings involving
disenfranchisement.

In the case of dismissal from service in the Government, Public Sector or Public Business Sec
for reasons involving moral turpitude, the Body with whom the dismissed person was affilidte
shall be responsible for such notification.

In all cases, the notification must take place within fifteen days as of the date‘t o1

decision becomes final.
Amendment of the Voter Database
Article (16)

No amendment may be introduced to the Voter Database after the callifig s to the election
or referendum.

Nevertheless, amendments may be introduced to the Voter Database Up, to fifteen days prior to
the polling day, if such amendments are in implementatio orceable court ruling, or to

remove the names of the deceased from the Database.
Yy

The Electoral Domicile is the place of residefige as indicated in the National Identity Card.

The Electoral Domicile of the Cha'gper nshSceretaries and Employees of the Sub-Committees
overseeing a polling station in a re 1l be in the same polling station. The Electoral
Domicile of the Chairpersons, ecretaries and Employees of other referendum

Committees shall be in anyfelling stati@n®inder their jurisdiction.
Persons who cast thei N ¢ provisions of the previous paragraph shall have their
d

names and National Ide mbers recorded in a separate list at each Sub-Committee.

4
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Putting the Voter Database on Display
Article (18)
The Voter Database must be put on display.

The Executive Regulations shall determine how the Voter Database may be reviewed, amendef;

put to display and periodically filtered, the locations where it may be kept, the composition ofithe
Committees responsible for registering data therein, and other details provided for %nde®

Law.
Article (19) \

Any person whose name is unduly excluded from the Voter DatabasegwhaSe megistration data
are incorrectly recorded, or who has come to meet the voter eligibility critesi 3 Become free
of disqualifications after the Database has been compiled, may reques ation of his/her
name or the correction of his registration data.

Any voter whose name is included in the Voter Database may rgque nclusion of the name
of any person who has been unduly excluded, the exclusio heypame of any person who has
been unduly included, or the correction of registration data.

Requests shall be submitted throughout the year jd#wri to Committee provided for under
Article (20) of this Law. Requests shall be gecanded 1 special register and delivered in
exchange for receipts

Review of Registra in the Voter Database

. 20)
A Committee shall be established, purSua decision by HEC, to review the requests referred
to in the previous article, whose (€ompgsigion shall comprise the President of the Court of First
Instance of the Governofate Chairperson and two judges at Courts of First Instance,
selected by the Suprém. ouncil, as members. The technical secretariat of the

Committee shall bemasst By, a representative of the Ministry of Interior, selected by its
Minister. The @ % all decide on requests submitted thereto within one week of

submission, and concerned parties of its decision within three days of its issuance.
The Executive Regulations shall indicate how requests are to be submitted, registered,
considered, ided on, and announced

O
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Article (21)

Any person whose request was rejected or whose name was deleted may appeal, free of charge,
the decision of the Committee referred to in the previous Article before the competent
Administrative Court, and the Registrar of said court shall record all such appeals in a special
register by order of receipt, and shall notify the applicant, the Chairperson of the Registrati
Committee, the Chairperson of the Committee provided for under the previous Article, and T
concerned parties, via registered mail with acknowledgment of receipt, of the date of

appeal will be heard, provided that the notification is at least five days in advanc

Article (22)
The Administrative Court shall promptly decide on appeals, and may imposgien “@pplicants
whose appeals are declined a fine of no less than one hundred pounds ¢ than one

thousand pounds.
(Chapter 1V) 6

Regulations of Campaigning for Electio erendum
The Right to Electoral C

Every candidate has the right to develop and condugt electoral campaigning to communicate
with voters to convince them with his/her®lectoral program. The candidate may do so using all
methods permitted by the law within the ework of the rules established by HEC in that
regard.

g
The candidate may notify HEC of th
who shall be responsible for the

ss\\\

a person who represents him/her before HEC, and
. sement of the electoral campaign.

4
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Campaigning Period and Electoral Silence
Article (24)

Electoral campaigning begins on the date of the announcement of the list of final candidates,
lasts until 12 p.m. on the day preceding the polling date. In case of Run-Off Elections, it Shall
begin on the day following that on which the results of the first round are annou%:ed, @
until 12 p.m. on the day preceding the polling date of the Run-Off Elections.

Electoral campaigning by any means is prohibited outside of these periods. \\

Spending Limit for Campaigning
Article (25) \
The maximum amount to be spent by each candidate in elector%a gning under the

individual-seat system is 500,000 pounds, and 200,000 pounds 1 tage.

The limits established above shall be doubled for each 15 candi in the same list.
Receiving Donati
Arti

Candidates may receive donations in cash or in kin m any Egyptian natural person, or from
Egyptian political parties, provided that donation bBoth in kind and in cash from any one
person or party does not exceed 5% of the spefiding limit for electoral campaigning.

It is prohibited to receive donatiofis exge at percentage, and the candidate must notify
HEC of the names of the persons fi or parties from which, he received a donation and
the amount of that donation‘

HEC shall determine t r estimating the value of in-kind donations for which it is
not possible to present d Myoice indicating value.

O
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Setting Aside Campaign Funds in a Bank Account
Article (27)

For candidacy papers to be accepted, the candidate must open a bank account in local curre
with one of the banks specified by HEC, or a Post Office, where he/she shall deposit recetyed
cash donations and funds allocated from his/her own purse, and where the value i

donations are also recorded.
The Bank or Post Office, together with the candidate, must advise HEC regub&\nounts
a

credited and recorded on the account and sources of such amounts. The all also
notify HEC of the amounts spent. This notification shall be at the tim@g, a ing to the
procedures specified by HEC.

It is prohibited to pay for electoral campaigning from outside this acc

Inspection of Electoral Campaign Acco

Article (28)
Every candidate is required to keep an updated gi& ant to the Egyptian Auditing

Standards, in which he/she shall record the so of funiding and expenses of his/her electoral
campaign.

Candidate campaign accounts shall be ited by t
oversight of, HEC.

Body designated by, and under the

HEC shall establish the regulationstand {pr s for keeping this registry and presenting it for
auditing. \
@e nment Media Outlets
\ Article (29)

Candidates shall he el use State-owned media outlets, within the limits of what is

opportunity and ?n— rimination between candidates.

O
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Electoral Silence before a Referendum
Article (30)

HEC may determine a period of time, during which discussion of the subject presented
referendum in any manner shall be prohibited in all media outlets.

Prohibited Acts of Campaigning L 2 0

Article (31)
Campaigning during elections and referendums must be in compliance with t visigns of the
Constitution, the Law, and the decisions issued by HEC.

Undertaking any of the following actions for the purposes of campaigni

1- Violation of the privacy of personal lives of citizens or candid

2- Undermining National Unity, or using religious sloga or ®logans which call for
discrimination among citizens or incite hatred;

3- Using or threatening to use violence;

4- Using buildings, establishments or means ortation owned by the State, Public Sector
Companies, or Public Business Sector Compafigs, or premises of non-governmental
associations and foundations;

5- Using public facilities, houses of w
any other public or private educatiopal ifisti

niversities, schools, university dormitories, or

b

6- Spending public funds, or fi \n ¢ Sector Companies, or Public Business Sector
Companies or non-governmental @ssoci s and foundations.

e walls of governmental or private buildings.

asSistance in cash or in-kind, or other benefits, or the promise
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Media Coverage Regulations
Article (32)

While providing media coverage of election or referendums, the Media outlets license
operate in Egypt must observe objectivity in compliance with established professional no
Coverage should be within the scope of shedding light on the electoral programs of ¢ e
or discussing the subject put to referendum objectively and impartially. ¢

In this regard, media outlets must particularly adhere to the following: \\

2- Observation of accuracy in conveying information, and citing sour

3- Using headlines which reflect the contents.

4- Refraining from publishing photographs which are irrele subject of coverage.
5- Refraining from confusing terms, over-generali 'O'Q‘ otation.
6- Refraining from asking voters about the candidates he/She will elect or the opinion which

he/she will express or have already expressed in the ref@gendum.

7- Refraining from holding any opinion pg
8- Pre-disclosure of the electoral idptitie
put to referendum, of the guests. \

NG
(X;@rns indicating a clear bias.
g

ted an equal right to reply to and comment on criticism or

ront of polling stations or in their vicinity.

ideological preferences with regard to the subject

9- Refraining from askin

10- Ensuring that each
flattery.

particular opini

11- Refraining shing free or paid advertisements for candidates or proponents of a
gard to a subject put to referendum after the legal campaigning period

has elapse

12- Refra
refe

m using religious slogans to support or oppose a candidate or a subject put to
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Opinion-Polling Regulations
Article (33)

All media outlets licensed to operate in Egypt are hereby bound not to broadcast or publishi’an
opinion poll about the elections or the subject put to referendum except in compliangce
established professional norms and in a manner respectful of the citizens' right to kgowlgd

In particular, a media outlet must provide the following information about the opfifo e
publish:
1- Complete information on the body which conducted the opinion poll. \%

2- The body which funded the opinion poll. %\
3- The size of the sample covered by the opinion poll, and its lg€ati er in an urban or a
rural area.

4- The way the opinion poll was conducted, in tegms @lished methodologies in this
field.

5- The questions contained in the opinion poll.

6- The method of collecting opinion poll dat

7- The date the opinion poll was cofaiducted

8- The margin of error. &\
\g

In all cases, media ou ed from publishing or broadcasting any opinion polls
during the three days preceding the election or referendum day and until the
conclusion of the veiis

HEC shall establis egulations and procedures in this regard.

Prohi of Using Powers of Public Office in Campaigning
Article (34)
Persomsgholding political offices or offices of higher State administration are prohibited from
art o Th any way in electoral campaigning, with the aim of positively or negatively

infludhcing the result of election or referendums, or in a manner which undermines the equal
unities of candidates.
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Prohibition of Receiving Donations from Certain Bodies
Article (35)

Bearing in mind the provisions of Article (26) of this Law. it is prohibited to receive any
contributions or support in cash or in kind for the purpose of financing electoral campaigning
a candidate, or influencing public opinion towards a certain opinion in a subject put! to

referendum, from any of the following:
1- An Egyptian or foreign legal person. ’\O

2- A foreign state or body or an international organization.

3- An entity whose capital is participated in by a natural or legal pe@tim or

foreign, or any foreign body regardless of its legal form.

4- A foreign natural person. %
Electoral Campaigning Observer C it

Article (36)
HEC shall form Observer Committees of independent e entrusted with monitoring
the events taking place on governorate level in gftolation, o regulations established by the

Constitution, the Law or the decisions of HE regardg to campaigning during election or
referendums.

The said Committees shall draft reports containing the monitoring and documentation of the
violations witnessed, and present t@m t ral Secretariat, comprising a statement of the
facts, indicating the manifestations 0\ n, and identifying violators where possible.

The General Secretariat sh re@e rt of all such violations to be presented to HEC.
If the identity of a viol x 0 HEC from the papers, HEC shall refer the papers to the
th:

Public Prosecution ecessary measures to initiate criminal proceedings against the
violator, or issue pursuant to the provisions of the Code of Criminal Procedure.
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Sanctions for Violation of Media Coverage Regulations
Article (37)
HEC shall establish one or more committees from amongst its members and other indeperfdent
experts in the field of media to undertake the following:
®
1- Daily observation and monitoring of all material broadcast or published in the e
election or referendum.

2- Analysis of broadcast and published material pursuant to establishew' | morms and

identifying items considered at variance with such norms.

3- Evaluation of the conduct media outlets in terms of their adhete 0%the campaigning
regulations specified in the Constitution, the Law or the degiSigns e High Elections
Committee.

4- Drafting a daily report of violations. %
This report shall be presented to HEC, if the latteffin vi n in the matter, it shall notify
the legal representative of the media outlet in q via registered mail with acknowledgement

of receipt, or through any other official means, and attach thereto a copy of HEC’s observation
and its opinion.

mentioned General Secretariat on receiving
outlet concerning the note of High FElections
e notification.

The legal representative must se¥1 to
observation reports, the opinion o
Committee within twenty hours o

. & : .
Once the opinion of the d&det s received by the General Secretariat, a report of that
0

1gh Elections Committee containing a summary of the
afid/or professional norm violated, and the presumed effects on

% eferendum.
hﬁing the reply of the media outlet sufficient, in case the latter admitted to the
wwhile compelling the media outlet to publish an apology and an undertaking

ommit any violations in the future, provided that the apology and undertaking are
ished at the same times and in the same space as the violating coverage.

the integrity of t

If the High FElec
following decisio

ittee concludes that the violation is evident, it may make any of the

Compelling the media outlet to publish a censure of its editorial policy with regard to
what was published, to be written at the instructions of, and published in the manner
determined by, HEC.
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3- Compelling the media outlet to refrain from publishing coverage in any manner, or any
polls about the elections, for a period to be determined by HEC. The decision shall be
published in the manner determined by HEC.

The legal representative of the media outlet may seek an Order on Petition fro e
Administrative Court repealing a decision of HEC in this regard. .

This request shall be subject to the provisions provided for in the Code o D
regarding Orders on Petition.
Role of Civil Society Organization\%

Article (38)
Civil society organizations authorized by HEC shall eneral Secretariat,

within fifteen days of the day of the announcement of th&¥final fesults of the referendum
or elections, with a documented report on their ofServati and proposed views and

recommendations.
(Ghapter

On the Regulation owend and Election Processes
ecCtion Dates
) J
\ rticle (39)
3 @1 of the Constitution with regard to calling for election
x‘ sue a decision determining the dates of election or

at'these dates are within no more than thirty days from the date

Taking into accou
or referendum
referendums, pr

of calling the& polls
HEC ma of necessity dictated by the higher interest of the State, postpone the
election o dum, for one stage, the entirety of the country or in a specific area, as

requited:

deciSions on calling voters to the polls, determining the dates of election or
@ effdums, and postponement and reasons thereof shall be published in the Official
ette.
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Forming General Committees and Sub-Committees
Article (40)

The voting shall take place under the full supervision of HEC which shall form Sub-
Committees to oversee voting and vote-counting under the chairpersonship of one o

members of Judicial Authorities or Bodies. It is permissible for one member to s¢ S
chairperson for more than one Sub-Committee, provided that they are all logateq %

separators, in one premises, allowing their Chairperson to exercise act 0 y
thereon.
Sub-Committees shall be under the oversight of General Commi ee%m by HEC

from members of Judicial Authorities and Bodies, all in accorda e rules and

procedures established by HEC. %
It shall also appoint one or more titular secretaries and a a mber of substitutes

for each General Committee or Sub-Committee, from civil servants, provided that
one of them is a woman.

HEC may appoint youth from both gendeg$"whOtare rs of tertiary degrees and who
have not yet reached the age of thirty-fi work %, the Sub-Committees in accordance
with the regulations it puts in place in that reg

HEC may, as needed, appoint from amgngst the members of the Judicial Authorities and
Bodies substitutes for the  Chaifpg of Sub-Committees and the Members and
i é HEC may also appoint titular and substitute

Chairpersons of General 8 1
members from these A@ d Bodies in each governorate in order to assist
rsee

General Committegs ¥ o g elections in the respective governorate and in order to
preside over palh N
ary:

substitute the Chairman or Members of the General
Person Tasked with Work in a Sub-Committee

Article (41)

joning of the Sub-Committee, the Chairperson of the Sub-Committee shall
a substitute from among the staff attached thereto. If this is not possible, the Sub-
mittee shall be suspended, until the Elections Committee in that governorate
provides a substitution. The duration of the suspension shall be added to the voting hours.
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Polling Premises
Article (42)
The polling premises is the building within which the polling hall and its surrounfding
space are located. The Chairperson of the Sub-Committee shall determine the Jiffigs
this space in a manner which facilitates the casting of votes and guarantees*his/ @ al
control over the polling premises, so that the voting can take place cSsand
impartiality without undue influence on the voters.

While present in the voting premises, the voter is prohibited fr a a weapon,

even if licensed, ammunition, explosives, fireworks, flammab or any tools
or substances that expose individuals, facilities or properties to r danger.

Polling Q
Article (43

a re shall take place over one or
inue Until 9 p.m., including a recess of one
by HEC.

Voting in elections or expressing opinio
more days, and shall begin at 9 a.m. a
hour, in accordance with the regulagions speci

If there are voters within the polling ises who have not cast their votes by 9 p.m., a

lection or referendum process shall continue

ore than one day and the time set for the end of the
election comes, the Chairperson of the Sub-Committee

If the election take
voting process on

2- A _geportof closing procedures shall be drawn up, indicating the number of voters
o have cast their votes.

The report of the Sub-Committee, unused ballots, and all papers shall be kept in
0 one or more envelopes to be safely sealed.

4- The boxes and all the papers shall be kept at the headquarters of the Sub-
Committee.

5- The headquarters shall be safely locked and the necessary guard duty shall be set
up.
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In the beginning of the following day, the Chairperson of the Sub-Committee, in the
presence of the attending Representatives and Delegates, shall verify the integrity of the
locks on the headquarters of the Sub-Committee and on the ballot boxes, and of the
envelopes containing the papers. A record report be drawn up documenting the opening
of these locks and evidencing the procedures followed. The reports of closing
opening of the locks shall be attached to the papers of the Sub-Committee.

At the end of the final polling day, the Chairperson of the Sub-Committe® sha @ e
the end of the polling process and begins the vote-counting. \\

Casting of Votes

Article (44) \
The casting of votes by the voter in election or referendum%b by marking the

ballot intended for that purpose. The Chairperson of the ittee must ascertain
the identity of the voters himself/herself, after which he/she shalbhand them the ballot or
ballots specified by HEC subject to the electoral system @nth@subject of the referendum.
The ballot must be stamped with the Seal®f th&Sub- mittee or the signature or seal
of its Chairperson and must indicate th f the @lection or referendum.

The voter must step behind the curtain set up forhat purpose in the elections hall, his/her
opinion shall be recorded on the ballotjand then the ballot shall be deposited in the ballot
box pursuant to the procedu‘es d 1 y HEC.

If the voter is a person wi C eeds who cannot indicate his/her opinion on the
ballot, he/she may gxpr€Ss thiSNepinion in private to the Chairperson of the Sub-
Committee who on the ballot, and also evidence the attendance of the
voter in the Rol &rs

The votey8 Sign'against his/her name in writing or by thumbprint in the Roll List of
Voters o b-Committee where the names of all voters registered therein are
indicated. ‘Ghe Seéretary of the Sub-Committee shall sign next to the name of the voter

who has I)ressed his/her opinion.

O
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The signatures of the voter and the secretary on the roll list are considered proof that the

voter has attended the polling, received the ballot or ballots intended for that purpose, and
expressed his/her opinion in the election or referendum.

HEC shall determine the regulations to ensure that no voter may cast his/her vote m
than once in an election or referendum.

Identification of the Voter . 0
Article (45) x\
Only the National Identity Card or Passport indicating the National I er ma
be as proof of the identity of the voter.
Absentee Voting 6\
Article (46)

In referendums, a voter who is present in a goverdor. r than the governorate in
which his place of residence as indicated in his n@ti tity card is located may cast
pro

y

his/her vote at a special Polling Station i where he/she is present. HEC
shall establish the necessary regulati ures for this purpose in order to
ensure the non-recurrence of votin

lid Votes

ticle (47)
The Executive Regu&tio Nermine the manner in which ballots shall be marked,
S0 as to ensure the vote. Pencils may not be used for marking ballots.

if it is a conditional vote, given to more than or less than the
ections, or if the voter indicated his/her opinion on a ballot
ne he/she received from the Chairperson of the Sub-Committee, on a
er signature, or any other mark or sign indicating the identity of the
voter or Wermming the secrecy of the vote in any manner or form.

O

required
different
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If HEC establishes an electoral system in which boxes are designated for specific ballots,
and the electoral process was corrupted in the case of one of the boxes, or if the ballots or
votes deposited therein were damaged or invalidated, this shall not automatically affect
the validity of the electoral process for the remaining boxes, or the votes contained
therein, all unless HEC determines that there are serious concerns that
aforementioned flaw has affected the fairness or credibility of the polling process With
respect to the other boxes. .

Vote-Counting by the Sub-Committee \\O

Article (48)

Candidates may delegate others to attend the vote-counting on theifipeh the General
Committees and Sub-Committees.

Without prejudice to the work system in the aforementio ittees, it is allowed for
the representatives of media outlets and civil soci anigations, determined and
authorized by HEC, to observe the voting and the v ting.

The Sub-Committee shall conduct the v.
necessary to transfer the vote-counting of th&headquarters, the Chairperson of the
General Committee shall issue a decisionfytransferring the vote-counting to the
headquarters of another Sub-Committees or to the headquarters of the General

Committee, upon coordination wi
The vote-counting shall takg a the supervision of the Chairperson of the Sub-
Committee, and if the 1 1 e to undertake this task, the Chairperson of the

ing s headquarters. If it becomes

General Committe 11\deterfainte which substitute Committee Chairperson shall take
his/her place.

If the elec eldyunder both individual-seat and list systems, the vote-counting
procedur bablot boxes containing the individual-seat system ballots shall be

separate {
ballots. A

vote-counting procedures for the ballot boxes containing the list system
report shall be drawn up for the vote-counting procedures of each.

Infa ses, the vote-counting report must include a statement of the procedures
ting any objections made by the delegates of the candidates with regards to the
-céunting procedures. The report shall be signed by the Chairperson of the Sub-
mittee overseeing the vote-counting. The number of registered voters at the Sub-
Committee shall then be announced, along with the number of those who cast their votes,
the number of valid and invalid votes, and the number of votes received by each
candidate or list, as the case may be. A list shall be drawn up with these numbers, and it
shall be signed, and a copy of which shall be delivered to whoever so requests from
among the candidates or their delegates, against their signature in the report confirming
receipt.
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Upon the end of these procedures, the Chairperson of the Sub-Committee shall submit the
vote-counting reports, the envelopes containing the voting or opinion ballots, and all
papers belonging to the Sub-Committee to the Chairperson of the General Committee.

'tto

The candidates or their delegates may voice an objection to the validd t ting or
the vote-counting before the General Committee. This Commiitt decide on
objections upon secret deliberations among its Members, and 1 decision with
an absolute majority of votes. If both sides have equal votes, %

0

of the Chairperson
shall prevail. The Chairperson shall read the decision o ttee and its reasons

Vote-Aggregation by the General Committee
Article (49)

The General Committee shall review the election or referendum papers sub
by the Chairpersons of Sub-Committees.

out loud.
If the elections are held under both individual-s ystems, the Secretary of the
General Committee shall draw up a separ; f votes obtained by individual-

eral Committee shall draw up an aggregated vote-
the number of votes cast within the scope of the
the delegates of the candidates with regard to
he General Committee, and the decisions, and
erning such objections.

counting report of two copies, indica
General Committee, the objgctio S made
the vote-counting or aggregatgor b @
reasons thereof, of tlf Com\

The report shall '& e Chairperson, the Members and the Secretary of the

General Comm
eneral Committee shall then announce the number of voters
registered the domain of the General Committee, the number of voters who cast
their vote bers of valid and invalid votes and the number of votes obtained by
each_candidate or list. A list shall be drawn up with these numbers and signed by the
1 on of the General Committee, and a copy thereof shall be delivered to whoever
uests from among the candidates or their delegates against their signature in the

onfirming receipt.

¢ Chairperson of the General Committee shall send all aforementioned papers to HEC,
while keeping a copy of the aggregated vote-counting report with the General
Committee.
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Expatriate Voting
Article (50)

Every Egyptian residing abroad shall have the right to cast his/her vote in election or

referendums as long as his/her name is registered in the Voter Database and he/she h
National Identity Card or valid passport indicating the National Identity Numbe e
<:i be

Chairman, Members and staff of the Electoral Committees Abroad shall cast t

in the polling stations where they oversee the election. \
Upon consulting with the Ministry of Foreign Affairs, HEC shal x cision

determining the number of Electoral Committees Abroad and th ion out of an
adequate number of diplomatic and consular staff, and one or mor cretaries for
each Committee from among the staff of the Ministry of Forej . The casting of

votes shall take place at the premises of the Egyptian Co
abroad, or any other premises to be specified by a decist
the Ministry of Foreign Affairs.

The polling process abroad shall begin beforgfthe g day in Egypt, for period
dailyaat 9
place.

in coordination with

determined by HEC. The polling shall b .m. until 9 p.m. according to the
time zone of the country where the pollihg ta

At the end of each polling day, the"@ommittee entrusted with overseeing the election or

referendum abroad shall take t ec@ssary measures to close the ballot boxes in a
manner that ensures the papers @re tampered with, and they shall be kept at a safe
location at the Committee headgu . The Committee shall ensure the ballot boxes are
sealed safely beforg, theffbegi of the following polling day, and this shall be

indicated in the ne

S orts.
Upon the end ofythe X process, the Elections Committee shall conduct the vote-
counting aftd ) llying of those who cast their votes, the numbers of valid and
invalid d\the” number of valid votes received by each candidate or opinions
e of referendums. This shall be indicated in a report to be signed by
the Chaiv(so and Secretary of the Elections Committee.

O
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The papers related to the elections or the referendum, the voter list, the report, and any
appeals submitted, shall be sent to HEC in accordance with the procedures and timeframe
determined by HEC. HEC shall determine the manner in which Election Committees
Abroad shall keep a copy of their results.

Except for what is provided for under this Article, the provisions of this Law shall apply

to the rest of the procedures of election or referendums held abroad.
¢
Announcing the Results 0
Article (51)

HEC, to the exclusion of all other entities, shall announce the finalynatig @ ults of the
election or referendum within the five days following the da ec@tves all papers
from General Committees. This period shall be extended b if petitions are
submitted to HEC.

daily newspapers within a maximum of two day; ate of the announcement of
the results.

HEC shall publish the final results in the Official %j d in two widely circulated

The Chairman of HEC shall send each succe
success in the elections within thirtgdays of the

ter VI)

| candidate a certificate indicating his/her
y the results are published.

*
The Disqualification of ate and Petitioning Against the Voting

e-counting Procedures

& n
&\ alification of a Candidate
Article 52

If HEC @ o the conclusion that a candidate has committed a violation of the
regulations “peeyaded for under the Constitution, the Law or the Decisions of HEC
re ingf€lectoral campaigning, the Chairman of HEC is to submit an application to the
i inistrative Court to remove the name of this candidate from the final list of

ates running in the Constituency, provided that said application contains the facts,

ence and supporting documents evidencing that the candidate has committed the
dation.
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The Court Registrar shall notify the candidate or his/her delegate before HEC of the
application within twenty-four hours from the date of submission of the application.

The candidate may review the application and its attachments, and may file submissions
and documents within the twenty-four hours following the end of the period determin
for his/her notification.

These periods may not be extended on grounds of official holidays or long gista

Without prejudice to safeguarding the right to legal defense, the Court

application promptly, and it may do so without hearing submissions, of the
case to the State Commissioners Authority, where the papers guffi cide on the
application. \

The Court shall issue its ruling on the substance of the applical by declining the
application, or removal of the name of the candidate fro fi ist of candidates in

the Constituency.

Article (53

antto the provisions of the previous
begimfting of polling process, the polling
of the candidate.

However, if the polling starts bef isqualification application has been decided on,
the polling procedures shallggontinhu ed that HEC shall suspend the announcement
of the results of the election i e candidate whose disqualification is applied for

is participating, if he@he s recéiyed a number of votes leading to the announcement of
his/her victory or al&on r run-off elections with others. If the court ruling is to
e

—

disqualify the ,&he clection is repeated among the other candidates after the
removal of the e disqualified candidate from the ballot.

cangdidat®®were removed from the ballot, HEC shall suspend the announcement of the
6‘ sult and shall submit the matter to the High Administrative Court via an
pplication substantiated by documents. The Court Registrar shall notify the concerned
candidates with a copy of the application via registered mail with acknowledgement of
receipt, within twenty-four hours from the date of submission of the application. The
concerned candidates, even if they were numerous, may review the papers within the
twenty-four hours following the notification period.
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These periods shall not be extended on grounds of official holidays or long distance.

If the court finds that the share of the votes received by the candidate influences the final
result of the elections in the Constituency in any way, it shall rule that the election i

be repeated among the other candidates after the removal of the name of the disqualified
candidate. If the court held that the percentage would not influence the gnal

shall order that the final result of the election be announced.

Without prejudice to safeguarding the right to legal defense, the Court ma n the
application promptly, and it may do so without hearing submigsion§, or'te 1 of the
case to the State Commissioners Authority, where the papers sufifice 0 ccide on the

application.

d

In all cases, the ruling shall be executed by virtue of its dr. ithout announcement.

HEC shall publish a summary of the ruling in t
circulated daily newspapers.

Mandatory Petitioning against tin&l
Article (84)

azette and two widely

te-counting Procedures

Concerned parties may petition aga any of the procedures of the voting or vote-
counting in the elections. .

The petition shall be sub S ntiated by documents, to the competent General
Committee during thg polling ntil twenty four hours after the announcement of the
in the constituency by the General Committee. The petition

shall be recorded 4
exchange :

immediat ponfregistration.
H « consider, in its full composition, the petition and issue a reasoned
déei ithin a maximum of forty-eight hours from the date of receipt of the

petiflon, taking into account the balancing of justice and legitimacy
% iderations, and the requirements of fairness and impartiality regarding the

ng and vote-counting processes.
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HEC shall decide on the petition either by rejecting it, or nullifying partially or
entirely the elections in the constituency concerned, wherever it is established
that the fairness or legitimacy of any voting or vote-counting procedure has been
affected by an essential flaw, with which it is likely that the final result of
vote-count does not fairly express the free will of the voters, and that if it
been for this flaw, the final result of the election would have bee%dif ’W
which case new dates shall be announced for holding the election.

HEC shall notify the petitioner of the decision via registeﬁ% with

acknowledgement of receipt within twenty four hours of its issuance.

HEC shall announce its decisions regarding petitions in the manner f it ce.

The periods provided for in this article may not be extend€d unds of official
holidays or long distance.

Article (55)

a @ dunting processes shall be
o HEC pu#Suant to the procedures provided
hapter VII)

. 1 Crimes
\ rticle (56)

Without prejudice ’a @puﬂishment in any other law, the following acts shall be
punished by the@enaltic 1bed in the following articles.
Whoever

or referend ~- 3

hu dﬁlnds.

Legal proceedings regarding the pollin
inadmissible unless a petition has been
for under the previous Article.

Article (57)

ed in the Voter Database, and fails to cast his/her vote in the election
out good reason, shall be punished by a fine of no more than five

Article (58)

@e er uses force or violence against any of the persons mentioned in Article (71) of

Law, with the intention of preventing them from performing the work with which
they are entrusted or forcing them to perform such work in a special way, and failed to
achieve his/her goal, shall be punishable by incarceration for a period of no more than
five years.
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The act shall be punishable by imprisonment if the offender achieved his/her goal; by
rigorous imprisonment if the offender has committed assault or injury leading to
permanent disability; and by imprisonment for life if the assault or injury led to death.

Article (59)

Whoever threatens any of the persons mentioned in Article (71) of this Law with%he
intention of preventing them from performing the work with which they, are €
shall be punishable by incarceration for two years. If the threat has resulted4 k
being incorrectly performed, the penalty shall be imprisonment. \

Article (60)
Whoever insults by signs or words any of the persons mentio 1 (71) of this
Law, during or because of their discharging of their duti punishable by
incarceration for a period of no more than two years fi f no less than two

thousand pounds and no more than five thousand pounds,*@r eith@r penalty.

Article (6

idation with the intention of affecting
the integrity of election or referendu ures,®and failed to achieve his/her goal,
shall be punishable by incarceration,for a periodfef no less than two years. If the offender
achieved his/her goal, the penalty shall be incarceration for a period of no less than three
years and no more than five ‘year

\ rticle (62)
de@r auses damage in the buildings, facilities or means of

r use in the election or referendum, with the intention of
or feferendum, shall be punishable by imprisonment for a period
ears and a fine of no less than five thousand pounds and no more
| pounds, in addition to the value of the destruction or damage caused.

Whoever intention
transportation u
obstructing the

Article (63)

embezzles, conceals or damages the Voter Database or a part thereof, election

r veferendum ballots, or any other paper related to the election or referendum processes,

e intention of changing the truth of the results, or causing the repetition or

ruction of the election or referendum, shall be punishable by incarceration for a
period of no less than two years.
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Article (64)

Whoever deliberately registers his/her name or the name of another, personally or
through others, in the Voter Database or removes it therefrom, in violation of the
provisions of the Law, shall be punishable by incarceration.

1-

Article (65)

Whoever commits any of the following acts, shall be punishable b®incs
for a period of no less than one year and a fine of no less th
pounds and no more than five thousand pounds, or either penalty:

I- Using force or threats to prevent someone from expres inion in the
election or referendum, or to force them to express their gpin certain way.

II- Giving, offering or committing to give a benefit tO"& peison or to others in
order to get that person to vote in a certain wayor ain from voting; and
whoever accepts or solicits such a benefit for jai erself or for others.

Whoever knowingly publishes or broa
subject of the election or refégendum, about the behavior of one of the candidates,
or about his/her morals, with, th€intention of influencing the result of the election
or referendum, shald be (pu by a fine of no less than twenty thousand
pounds and no more than
reports were groa aste a time when voters would not be able to ascertain the
truth, the d maximum limits of the fine shall be doubled.
AN

tting from the crimes stated in the two previous paragraphs

Article (66)

ever commits any of the following acts, shall be punishable by incarceration for a

period of no less than one month and a fine of no less than five hundred pounds and no

more than one thousand pounds, or either penalty:

I- Expressed opinion in election or referendum while knowing that he/she is not eligible
to do so.

II- Expressed opinion under the name of another.
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III- Participated more than once in the same election or referendum.

The Chairman of HEC may invalidate the electoral votes resulting from committing any
of the crimes provided for under this Article.

referendum ballots shall be punishable by imprisonment. ¢

Article (68)

Article (67)
Whoever snatches, damages, changes or tampers with a box containing el@

Whoever commits any of the following acts shall be punishable ess than

ten thousand pounds and no more than one hundred thousand poun

n

I- Violation of the periods established under Articles (24) a under the third

clause of the fifth paragraph of Article (37) of this Law.

II- Spending funds in electoral campaigning which corded in the bank account

determined by HEC.

0
I1I- Electoral campaigning in violation offfhe regtilations contained in Article (31) of this
law.

IV- Violation of the prohibition pré§cribed in Artticle (34) of this Law. The Court may
rule — in addition to the fine — to e offender from his/her position for a period of
five years, if his/her act infl@enc stlt of the elections.

V- Accepting a donation i N e amount prescribed in Article (26) of this Law.
The court shall rulggfitat thg funds i excess of that amount be confiscated.
\ Article (69)
|§i ii act violating the provisions of Article (35) of this Law shall be
D
.

sonment and a fine of no less than one hundred thousand pounds and

no more t ¢ million pounds. The court shall rule that the funds involved in the
crime be ’n 1scated.

O
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Article (70)

Attempt to commit an crime provided for under this Law shall be punishable by the
penalty established for the principal crime.

Article (71)
Each of the following persons shall be vested with the power of law enfor h
respect to the crimes provided for under this Law:
1- The Chairman and Members of HEC. %
2- The Chairperson and Members of the General Secretari

i
3- Chairpersons of the Governorate Elections Commj %\eir Members from
the Judicial Authorities and Bodies.

Chairpersons and Members of General Com%
5- Chairpersons of Sub-Committees. \
rticley72)

Civil and Criminal Proceedings shall not abate for any crimes provided for under this
Law, and the punishment shall notgbg stibject to statute of limitations.

) 2

AN
]

rticle 73
The Public Prosecutign shall xgate the crimes provided for under this Chapter, and
may order the p n of the accused during the investigations until his/her
referral to crimi

of each Court of Appeals or Court of First Instance shall
more circuits for promptly considering and deciding on electoral



